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INTRODUCTION  

Conditions Système:  

Minimum:  

Operating system  : Win98/Windows 2000/XP. 
Processeur  : 400 MHz 
Mémoire (RAM) : 128 MB. 
Disque dur  : 5 MB. 
Port de communication série  
Contrôleur Colinbus®  

Recommandé:  

Operating system  : Windows XP. 
Processeur  : 1.4 GHz 
Mémoire (RAM) : 256 - 512 MB. 
Disque dur  : 5 MB. 
Port de communication série  
Contrôleur Colinbus®   

Principe de fonctionnement:  

Colidrive® a été conçu pour simplifier le mode opératoire avec les machines 
Colinbus®. La philosophie suivie dans le programme Colidrive® est de réaliser un interface 
simple mais puissant qui prépare toutes les informations requises par le contrôleur pour le 
processus créé par l utilisateur (normalement le fichier de taille de contour créé par tout 
programme de CAM ou d autres formats de fichier supportés : voir type de fichiers supportés). 
Une fois le fichier chargé dans Colidrive® vous pouvez voir les traces de la pièce que vous 
voulez usiner sur l écran de contrôle de la machine. Cette pièce peut être déplacée et déposée 
partout dans la zone de travail de la machine et peut aussi être tournée, miroitée, etc. Quand le 
processus démarre, Colidrive® envoie toutes les données nécessaires au contrôleur et vous 
informe de quelle mesure vous devez prendre quand le processus est terminé. La zone de 
travail du programme est divisée en différentes fenêtres ou toutes les actions de même type 
peuvent être trouvées.   

Formats de fichiers supportés:  

Colidrive® peut recevoir des fichiers de Coliliner®, DeskProto®, RAMS, Type3 et beaucoup 
d autres programmes. Il lit aussi le format HPGL directement. Tous ces programmes sont 
adaptés pour exporter un code que tous nos contrôleurs utilisent. Cependant, une spécificité de 
Colidrive® est qu il manipule le code d une manière indépendante et qu ainsi tous les types de 
fichiers peuvent être importés. Sur demande du client nous pouvons créer une nouvelle 
reconnaissance de code à la carte.      
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Démarrage du Programme   
Quand Colidrive® démarre, il vous montre (en fonction de vos réglages) l écran de 

démarrage et exécute la fonction de recherche pour localiser la machine. Si cette machine n est 
pas trouvée, le programme montre un message d alerte Controller could not be found on 
any com puter ports . Après ce message, le programme démarre mais toutes les fonctions 
relatives à la machine sont désactivées.  

Si la machine est connectée et allumée alors vous pouvez tester votre configuration 
système. Pour plus d information voyez la section Configurat ion du Programme ou 
Dépannage de ce document. 
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Configuration du Programme  
Comme Colidrive® est un module de contrôle universel écrit pour de multiples 

systèmes de contrôle, la première chose que vous devez tester est que le programme est 
correctement configure pour être utilisé avec votre machine. Bien que votre programme soit 
sûrement bien configuré, ce test ne peut pas nuire pour être sûr d avoir tout ce que vous 
désirez durant l installation.   

Colidrive® est accompagné d un fichier de configuration (Colinbus.dat) qui se trouve 
sur votre CD d installation ou dans votre fichier ZIP téléchargé. Lors du premier chargement du 
programme, l application vous demandera de chercher après ce fichier de façon à charger vos 
réglages personnels pour le programme.  

Note: Dans le cas du Profiler® après l installation le fichier Colinbus.dat file n est pas requis car le 
programme est pré configuré pour ce projet. 

Si vous faites appel au support il est possible que le support technique vous demande ce fichier, 
donc SVP ayez le sous la main.  

Dès que vous travaillez avec votre programme les réglages sont sauvés dans le fichier 
colinbus.dat qui réside dans le répertoire d installation. Si vous devez réinstaller le programme, 
l installer dans un autre ordinateur, ou si vous désirez installer une autre version du programme 
vous pouvez sauver ce fichier en un endroit précis et l utiliser lors de l installation du nouveau 
programme. Cela vous assurera que votre configuration est sauvée.  

Pour accéder aux réglages du programme, utilisez le menu principal: Setup et cliquer sur 
Machine properties. Comme on le voit sur la figure suivante

     

La fenêtre de réglage apparaît, elle contient tous les paramètres concernant le contrôle de la 
machine et le comportement du programme (type de communication type, options d affichage 
etc.)   

Chaque élément sera expliqué plus en détail par la suite.  
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Onglet Machine 
La figure ci-dessous montre les informations concernant votre type de machine, le contrôleur, 
les vitesses maximum etc.  

   

Propriétés Machine  

 

Your machine (votre machine)  
Définit la machine que vous utilisez. Si la valeur inscrite ici est différente de votre 
machine (voir la documentation de la machine) essayez de recharger le fichier de 
configuration fourni avec votre CD d installation ou dans votre fichier ZIP. 

 

Contrôleur 
Définit l électronique comprise dans votre machine. Cette valeur ne peut être changée 
que par votre distributeur ou par le fabricant de la machine. Si vous avez des problèmes 
au démarrage de la communication, essayez de recharger le fichier de configuration 
fourni avec votre CD d installation ou dans votre fichier ZIP. 

 

Spindle motor (moteur de broche) 
Spindle motor définit le type de moteur de broche monté sur votre machine. Cette valeur 
ne doit pas être change à moins que vous ne contactiez d abord votre distributeur pour 
plus d information. (Voir aussi la note ci-dessous)  

Les valeurs correctes pour la série Profiler® doivent être :  

Your machine  : Profiler® 
Controller  : Robby 
Spindle motor : FCT 300  

Profiler® Note: Si vous décidez de changer vot re m oteur de broche pour tout aut re m odèle que le FCT 
300 vous pouvez laisser les réglages tells quels. Le FCT 300 ne peut êt re cont rôlé par l élect ronique et 
donc le programme ne tient pas compte des fonctions moteur.   
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Selected COM port (port série sélectionné)  

Cette valeur concerne les utilisateurs qui travaillent avec des versions de Windows Millenium ou 
plus anciennes encore. Les utilisateurs qui travaillent sous Windows 2000, Windows XP Home, 
Windows XP Professional et/ou Windows Vista n ont rien à voir avec ce réglage car dans ces cas 
le port série et les paramètres sont réglés automatiquement.   

Si vous utilisez une version d OS plus ancienne que les versions ci-dessus, vous pouvez entrer 
le numéro de port auquel vous connectez la machine.  

Speed configuration (configuration de la vitesse: Profiler® only)  

Speed configuration vous permet de régler la vitesse maximum que le programme utilisera 
quand il enverra des données au contrôleur. Vous pouvez régler les vitesses des axes X, Y, Z 
respectivement. Les valeurs sont en microns par seconde (µ m/s). 1 micron = 1/1.000.000 
mètre.  

Une fois la machine assemblée, utiliser les Machine controls pour trouver quelle est la vitesse 
maximum que votre machine peut traiter. Vous pouvez faire cela en augmentant graduellement 
la vitesse jusqu au moment ou les moteurs pas à pas ne sont plus capables de bouger et 
commencent à bloquer (vous pouvez reconnaître cela à un bruit élevé que les moteurs 
produisent). S ils bloquent vous avez atteint leurs limites. Cependant, ne soyez pas effrayés de 
tester car le blocage des moteurs pas à pas ne peut pas les détruire.  

La valeur par défaut est 60000 µ m/s (60 mm/s). Cette valeur est considérée comme sure et 
accessible. Lors de nos tests nous avons été capables de monter à 80 mm/s et nous avons 
ramené cette valeur à 60 mm/s pour avoir plus d espace de tampon.  

 

ATTENTION: Ne jam ais régler la vitesse au dessus de la valeur maximum accessible!!! 
Le programm e ut ilise cet te valeur pour les déplacem ents vers la posit ion de départ et 
pour bouger vers n importe quel point de posit ion interne. Si la vitesse réglée est t rop 
élevée, les m oteurs vont se bloquer et les résultats seront im prévisibles. Ceci peut 
causer dans ce cas des dommages à votre outil et à votre machine.    

Machine info 

 

X, Y, Z range (gamme X,Y,Z) 
Affiche la zone de travail maximum de la machine sélectionnée. Si vous essayer de 
déplacer la machine en dehors de ces valeurs, le programme affichera un message 
d erreur This move is out of bounds

 

(ce mouvement est hors limites). 

 

Saved Z home position (position de départ Z sauvegardée) 
Quand une valeur est entrée dans cette case, le programme vous offre l option (voir la 
section Make it) de sélectionner la saved position comme une valeur Z de départ avant 
le fraisage. 

 

Default home position (position de départ par défaut) 
Quand une valeur est inscrite dans cette case le programme réglera automatiquement la 
position de départ Z avec cette valeur avant que toute donnée ne soit analysée par la 
machine. (Voir la section Make it)  

Note: Fondamentalement les Saved Z hom e posit ion et Default hom e posit ion font la même chose. 
Elles sont toutes deux employées pour « sauter » à la position de départ Z avant le démarrage du 
processus de fraisage. La seule différence est que Default hom e posit ion a une priorité plus élevée et 
avant que le fraisage commence, elle sera automatiquement sélectionnée. Pour utiliser la saved Z-zero 
position vous devrez la sélectionner manuellement.      
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Tool change position & Park position (posit ion de changement d out il et de parcage)  

Ces groupes vous permet tent de sauvegarder des posit ions pour changer d out il ou pour le 
parquer . Ces posit ions peuvent êt re n importe où sur la surface de t ravail de la machine. Dans 
la valeur Z il y a toujours zéro. Speed (vitesse en mm/s) est la vitesse qui sera ut ilisée pour se 
déplacer à ces positions . Cette vitesse est limitée à la vitesse maximum de la mac hine .  

Définitions 

 
Tool ch an g e posi t ion est la posit ion où le program me ira quand il nécessitera un 
changement d out il. En fonct ion de l applicat ion que vous faites avec la machine le 
programme utilisera TOUJOURS cette position pour charger votre outil . 

 

Park position est la posit ion ou vous voulez que la machine se déplace quand vous 
voulez avoir une surface de t ravail dégag ée pour monter, placer  ou fixer quelque chose 
sur la table de la machine. En cas de fraisage de circuit imprimé cet te posit ion sera 
ut ilisée com me un po int ou la machine se posit ionnera au moment ou le circuit doit êt re 
retourné .   

Onglet Options  

La figure ci dessous montre comment configurer les propriétés du programme .  


